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CUHTAKCWYECKWE NMPEOBPA30BAHUSA U NPOBJIEMA
MEXbA3bIKOBO ACUMMETPWU NPY NEPEBOJE BUOrPA®UN
C AHIMACKOIO S13bIKA HA PYCCKUIA

SYNTACTIC TRANSFORMATIONS AND
THE PROBLEM OF INTERLINGUAL
ASYMMETRY IN TRANSLATION OF
THE BIOGRAPHY FROM ENGLISH INTO
RUSSIAN

E. Andreeva

Summary: The article is devoted to the problem of the inevitable
asymmetry in the systems of means of expression between the original
language and the translating language that occurs in translation of
the biography text from English into Russian. Cases of mixed types of
the major syntactic transformations are considered and their functions
are analyzed in the light of peculiarities of the translating language.
Examples are given by the author from the English and Russian versions
of the biographical research by American writer and publicist Peter Kurth
“Isadora:f A Sensational Life”.
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COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKE CyllecTByeT 6ornbluoe

KOJIMYEeCTBO MOAXOAOB K MEepeBOfy XyAOKECTBEHHO-

ro Tekcta. CTouT HauaTb C TOro, UTO MOHATUE «Mepe-
BOA» OMpefensaeTca PasavyHbIMU WCCIe[oBaTeNsaMY Mo-
pasHomy.

B.H. Komuccapos nonaraet, uTo nepeBod npefcrasaset
cobon onpepenéHHbIi TN A3bIKOBOrO MOCPEeAHNYECTBa,
«npn Kotopom Ha [A (nepeBogAwem A3blke) co3gaeTtca
TEKCT, KOMMYHUKATVBHO PaBHOLEHHbIVI OPUTMHAY, NPUYEM
ero KOMMYHVKaTMBHaA PaBHOLEHHOCTb NPOABAAETCA B ero
OTOXKAECTBNEHMM peLienTopamu NnepeBoga C OPUrnHanom B
bYHKLMOHANbHOM, cofepXaTelbHOM U CTPYKTYPHOM OTHO-
weHun» [6, c. 45]. i3 paHHOro onpepenexHna cnegyeT MbiCb
0 TOM, YTO OCHOBHAA 3afauva, CToAWaA nepeq nepesoauu-
KOM, 3aKJlouaeTca B JOCTVKEHMM alekBaTHOCTY nepeBoja
NoCpeACcTBOM MaKCUManbHO TOUYHOW Mepefayun copepka-
HWA OpUrMHana cpeacTBamy NepeBOAALLEro A3bIKa.

B.C. BuHOrpanoB noguépkreaeT 65130CTb NepeBoaa Kak
BM[a YeNoBEeYeCKON JeATeNbHOCTU K UCKYCCTBY: «Hy»KHO co-
rMacuTbCA C MbICJIbIO, UTO NepeBof — 3TO 0CobbI, CBOEO-
6pa3HbIfl 1 CAMOCTOATENbHBIN BUJ, CNOBECHOIO UCKYCCTBA.
ITO UCKYCCTBO «BTOPUYHOE», UCKYCCTBO «MePEBbIPAXKEHUSI»
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AnHomayusa: [lanHaa cTaTbA nocBAlLeHa npobneme HensbexHoi acummeTpum
CUCTEM CPEACTB BbIPaXEHUA A3blka OpUTMHANa U NepeBOAALLEro A3blKa, BO3-
HUKaloLLieid B MpoLiecce NepeBoZa TeKcTa buorpadui ¢ aHrMIACKoro Ha pyCcKmit.
PaccmaTpuBaloTca ciyyau cvetleHUA 6a30BbIX BULOB CUHTAKCMYECKUX TPaHC-
dopmavmii, a TakKe aHanU3MpyITCA UX GyHKLMU € yuéTom ocobeHHoCTelt nepe-
BOAALLEro A3bIka. ABTOPOM NPUBOAATCA NPUMEPbI U3 aHMOA3bIYHON U PyCCKoil
Bepcuii brorpaduyeckoro UCcnes0BaHNA aMepUKaHCKoro nucatend u nybauuu-
cta lutepa Kypta «Alicefopa. HenctoBbiii TaHe xu3Hu» (“Isadora: A Sensational
Life”).

Kniouesbie croga: nepeBoA, SKBUBAJIEHTHOCTb NepeBofia, MeXbA3blKOBaA aCM-
MEeTpUA, CUHTaKCnyeckmne Tpch¢opmauMM, a[1eKBaTHOCTb nepeBoaa.

opuvrMHana B matepuane gpyroro asbika» [3, c. 8]. OpaH-
Ly3CKun TeopeTuk nepesoga K. MyHeH Takke Ha3blBaeT
nepeBof UCKYCCTBOM, KOTOpoe GasnpyeTtcs Ha Hayke [10].
MckyccTBO ke nepeBoAYMKa COCPEAOTOYEHO B TOM, YTOOLI
«CO3[aTb HOBOE MpPOU3BEeAEHNE B WMHOW CEMUOTUYECKON
cmcTeme, ANA NHOW KynbTyPHOW Cpefbl, UHOrAa 1 ANA NHOW
snoxu» [5, c. 357].

MNpuctynasa K nepesogy NpousBefeHNsa C OOHOMO A3bl-
Ka Ha Jpyroin, NepeBOAYNK JO/MKEH YUnTbIBaTb Cneunduky
npeobpasoBaHUA OPUTMHANBHOIO TeKcTa. Peub naET 06 op-
HOM M3 Ba)KHENLUMX BOMPOCOB COBPEMEHHOrO MepeBofo-
BeleHNA — npobrieme 3KBMBANIEHTHOCTU TEKCTA-UCTOYHMKA
N ero nepeeeféHHon Bepcun. Heobxoanmo OTMETUTb TOT
$aKT, uUTo NpPY NepeBofe «CYLECTBEHHOW ABNAETCA SKBMBa-
NIEHTHOCTb 3HAYEHNIN He OTAESNIbHbIX C/IOB U laXke He U30Mu-
POBaHHbIX NPeAIOKEHNI, HO BCErO NepeBOgUMOro TeKCTa B
LieNIoM MO OTHOLLEHMIO KO BCeMy TEKCTY nepesoga» [2, c. 15].
MNoa 3KBMBaNeHTHOCTbIO TPAAULMOHHO MOHUMAIOT «B3aMMO-
3aMEeHAEMOCTb CpaBHUBAaeMbIX 0ObeKTOB» [4, c. 28]. BaxHO
3aMeTUTb, YTO AaHHaA B3aVIMHaA 3aMEHAEMOCTb 3f1eMEH-
TOB HMKOrJa He MOXeT ABNATbCA abCONOTHON BBUIY aCcUM-
MeTPpUN CUCTEM CPEACTB BblpaXKeHUA A3blka OpurnHana u
nepesBoAsALLero A3blka. BBuay Toro, 4to «cMcTema CMbIC10B
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NCXOOHOrO TeKCTa U CUCTEMA CMbICNIOB TeKCTa MepeBopa
HUKOrAa WX MOYTU HUKOrAa He OblBaloT abCOMOTHO CUM-
MeTPUYHbIMUY» [5, €. 369], MOXHO 3aKNOUUTb, YTO MeXbA-
3bIKOBasA aCUMMETPUsi — HEN3OEKHOE N eAUHCTBEHHO BO3-
MOHO€ OTHOLLEHVE MeXY OPUTMHasIbHbIM TEKCTOM U €ro
nepeBoOfHON BEPCUEN.

HenocpeacTBeHHbIi NpoLecc nepeBofa MNpou3Beae-
HVS C OAHOTO A3bIKA Ha APYrov onpegenaeTcsa Kak npowuecc
MeXbA3bIKOBON TpaHchopmauun. TepMmrH «TpaHchopma-
LMsA» NOAYUUN WPOKOE PacnpoCTpPaHeHe B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTMKE, OTOBPaXKan OTHOLWEHUA MeXAY NCXOAHBIMU 1
KOHEUHbIMUN SA3bIKOBbIMMW BbIPAXKEHUAMY MOCPEACTBOM 3a-
MeHbl 0fiHOV GOPMbI BbIPAXXEHUA Ha APYrYI0 NPK Nnepesoje
TOrO UAIN MHOTO NPOV3BeAeHNS.

UYTo KacaeTca CUHTAKCMYECKMX TpaHCchopmaLlmi, UX
MOHO OMpeaennTb Kak M3MEHEHNA «CXEMbl MbIC/IN» aBTO-
pa opurnHanbHOro NPou3BedeHUs B NpoLuecce neperopa
[5]. Mepexopa HenocpeaCcTBEHHO K OCHOBHLIM TUMaM CUH-
TaKcMuyeckux npeobpaszoBaHuiA, KOTOpble KCMOJb3yloTCA
npu XygoXKeCcTBEHHOM nepeBofe (nepecTaHOBKM, 3aMeHbI,
nobasneHus, onyuieHusn) [1; 8], B nepByto ouepefb criegyet
06paTUTb BHUMaHME Ha cneynduky nopagka CoB B Npea-
NOXeHNAX NepeBoAsALLero A3bika. [leno B Tom, UTo NopafoK
CNOB B PYCCKOM MpPeANoXeHnn Yalle BCero onpeaenaeTca
0CobbIMU paKTOpamu, CBA3AaHHBIMU C «KKOMMYHUKATVBHbBIM
uneHeHNeM»: <HOBOE» (CJI0Ba, NepefatoLime NHPopmaLmio,
KoTopasi coobLyaeTcA BnepBble) 06bIYHO MOMELLAETCA B KO-
Hel NpeanoXeHus, a «gaHHoe» (C/I0Ba, KOTopble NepeaaroT
N3BECTHYIO 13 NPeLLecTBYIOLLEero KOHTeKcTa MHGopmaLuio)
OKa3blBaeTcA B Hauyane. [MprBeémM HECKONbKO NMPUMEPOB,
UNNIOCTPUPYIOLMX AaHHOE MOoJIoXKeHme:

“Born in Philadelphia in 1819, Joseph Duncan was ef-
fectively of the same generation as Isadora’s grandfather, Col-
onel Gray, and his early life reflects the same pioneer spirit
and continual migration: from Philadelphia to Maryland,
New York, lllinois, New Orleans, and, finally, San Francisco.” [9,
p. 81 / «[xo3eq [lyHkaH, poduewulica 8 Qunadenvguu 8
1819 200y 6b171 NIOMb OM NAIOMU MO20 Xe NOKOJIeHUS, Ymo
u dedywka Alicedopsl NoKkogHUK [p3l, U 8 HAYAILHOM ne-
puode e20 XXU3HU OMpPA3UJICca 8CE MOM Xe Nep8onpoxooye-
CKul OyX U cCKUmans4eckas »xusHe: u3 Qunadensgpuu 6 M-
pusnend, Heto-Wopk, Mnnurotic, Hoswiti OprieaH u, HaxkoHey,
CaH-OpaHyucko. [7, c. 15].

[aHHbIN NpMep ABNAETCA MANKOCTPALNEN NCMONb30Ba-
HUA NepecTaHOBKY C LieNIblo BbIAeNeHNA OCHOBHOIO CMbIC/1a
yacTten npepnoxkeHus. NMomnmo nepectaHOBKW, NepeBod-
UMK TaKXe MPOM3BOAWT 3aMeHy Hapeuus ‘effectively’ dppa-
3€0/10r3MOM ‘NJI0Mb 0OM NJIOMU’, HECYLLM ULEK HEOObIK-
HOBEHHOro cxoacTBa nokoneHun. Takxe C. JloceB 3ameHAeT
opuvrnHanbHoe cyioBocoyeTaHue ‘continual migration’ coue-
TaHWEM ‘CKUMAsibYyecKkas Xu3Hb' C Lenblo Bblpa3nUTeibHOro

Cepus: lymanumapHeie Hayku N°7-2 utone 2020 2.

onncaHna 6ecrnoKomHON, MOMHOWN Nepee3foB 13 ropopa B
ropog *usHu otua Ancegopsbl [lyHkaH. HakoHel, nepeBog-
UMK TpaHCPOpPMUpPYET CUHTAKCUUYECKYID CTPYKTYpy npep-
NOXEHNA OpUr1Hana: B aHMMUNCKOW BepCMm BTOpas 4acTb
CNOXKHOCOYMHEHHOIO MpPeAsIoKEeHNA COAEPKUT MoAnexa-
wee ife’ v pononHeHua ‘spirit’ v ‘migration’, B To Bpema Kak
B nepeBofe ‘0yx’ 1 "KU3Hb’ ABNAIOTCA NOANEXKALLNMU.

“The Dutch had never been known as lovers of dance;
Isadora may be said to have made them so.” [9, p. 185] /
«[onnaHoubl HUKO20a He C/IbIIU JIlobUMeIAMU maHya — no-
xanyt, MOXHO ckazame, ymo Alicedopa cdenana ux mad-
KosbiMu». [7, c. 252].

B paHHOM cniyyae nepeBOAYMKOM UCMOSb3yeTcA TaKom
BMA TpaHChOpPMaLMOHHOIM onepaumu, Kak 3ameHa. C. Jlo-
CeB 3aMeHseT NacCcMBHYlO KOHCTpykuumio ‘had never been
known’ 6onee NprBbIYHON ANA PYCCKOrOBOPALYMX YmMTaTe-
new akTUBHOWN ‘HUK020a He c/1biu’ To e camoe NPOUCXOANT
C OpUrMHanbHbIM MNpPeanoXKeHnem, cofepxawmum B cebe
cneundUUHyIo ANA aHIMUNCKOro A3blKa KOHCTPYKLMIO ‘com-
plex subject’ ‘may be said to have made’): nepeBoaunk me-
HAET aHIMMNIACKOEe NpeasioXKeHre C JaHHOWN CTPYKTYpoW Ha
pyccKoe CJIOXKHOMOAUMHEHHOE MpefnoXKeHne, B KOTOPOM
rnaBHoe NpeasioKeHne OfHOCOCTaBHO (6e3nnyHoe npeano-
eHwue) 1 NpuaaToyHoe ABYCOCTaBHO (CKa3lyemoe Bbipaxe-
HO rnarofom B aKTMBHOM 3anore). TakuM o6pa3om, faHHble
3ameHbl 06yCI0BNEHbl HOPMaMK PYCCKOTO A3bIKa.

“In her autobiography, Isadora fudges dates and im-
proves the tale, but she hardly exaggerates the atmosphere
of storm that attended her first months of life.” [9, p. 11] /
«B asmobuozpagpuu Aticedopa 4yacmo nymaem 0amel U npu-
yKpawugaem, HO ed8d Jlu npeysesnuyusaem, nosecmeys o
msxkénoli ammocegepe, okpyxasuieli eé KonbibenbKy 8
nepeoie MecAYbl XU3Hu». [7, c. 20].

M3 paHHOro mprmMepa BUAHO, YTO MepeBOAYVK f0b6aB-
nseT feenpuyacTHbii 060POT ‘nosecmays o maxénold am-
Mochepe’, a TakKe NpUYaCcTHbIN 060POT ‘Okpyxaswel eé Ko-
JbIbenibKy’. 3T jobaBneHns HecyT B cebe 3MOLMOHANbHYIO
Harpy3Ky, OueHb ApPKO OToOpakas HaCTPOeHUe, LapsLlee B
ZIOMe Tf1aBHOW repounHu buorpadum cpasy nocsne eé poxzae-
HWA, 1 NPUAAIT TEKCTY NepeBoga obpasHocTb. Onpepene-
Hue ‘her’ n pononHeHue ‘the tale’ ncknioyaloTca NepeBoaYm-
KOM KaK CEMaHTUYECKUN N30bITOUHbIE eAUHALIbI.

PaccmoTpeB pasnuuHble cilydan CMelleHrA OCHOBHBbIX
BULOB CUHTAKCMUYECKMX Mpeobpa3oBaHuii B nepesBofe
6uorpadun “Isadora: A Sensational Life”, a Takxke onpegenvis
Lenn UX WMCNonb30BaHUA, MOXHO MPUIATY K ClefyroLwmm
BblBOZAM:
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1. OTHOLWIEHME aCUMMETPUU MEXLY OPUrMHaNIbHbIM nepeBoAALLEro s3blKa, MOMOralwLme nepeBofUnKy
TEKCTOM U TEKCTOM nepesofa 6uorpadum Hensbex- MaKC/MasibHO MOJTHO 0TOBPa3snTb MYONHHYIO CTPYK-
HO B CUy pacxoxzeHui B GopmanbHO 1 CeMaHTU- Typy OPUTMHAJIbHOTO TeKCTa;

3. HeKoTopble MeXbA3bIKOBble NMpeobpa3oBaHWA Cro-
COGHbI NPYAABaTb 3KCMPECCUBHOCTb NCXOLHOMY TeK-
cTy.

YeCKOW CMCTemMax aHrMINCKOrO 1 PYCCKOTO A3blKOB;
2. KOMMJIEKCHblE CMHTAKCMYecKre TpaHchopMaunm nc-
NoJIb3YyKTCA NEPEBOAYMKOM C LeNbl [OCTVXKEHUA

afleKBaTHOCTU nepeBoa. YUér 0cobeHHOCTel KOM- I'Ip06neMb|, 3aTPOHYTbIE B HacTOALeEN CTaTbe, MoryT

MYHUKaTMBHOIO YJIEHEHNA B PYCCKOM A3bIKe, UCKITHO- MOCNYXUTb MOBOAOM ANA  [ASbHENLWEro  U3ydyeHus
YeHMe CEMaHTUYECKMN U36bITOUHbIX CIOB U3 CTPYKTY- CYHTaKCUYeCKMX CPeAcTB, MCMOMb3yeMbiXx Mpu nepesofe
pbl NpPeaioXeHnsa, UCNosib3oBaHME TUMUYHbBIX As 6uorpaduin N3BECTHbIX NIOAEN C aHMIMIACKOTO s3blka Ha
PYCCKOro A3blka KOHCTPYKLUMIA — BCE 3TO CpepcTBa pyCcCKun.
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